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 .٥٠/١١افتتحت الجلسة في الساعة  
تقرير لجنـة العلاقـات مـع       :  من جدول الأعمال   ١٥٣البند  

 )A/C.6/58/L.23؛ ٢٦، المرفق رقم A/58/26(البلد المضيف 
ــان  - ١ ــسيد مافروي ــر مجلــس  عــرض تقر): قــبرص (سيال ي

) ٢٦، الملحـــق رقـــم A/58/26(العلاقـــات مـــع البلـــد المـــضيف 
تلك اللجنة، فقال إن الفصل الأول مـن التقريـر          بوصفه رئيس   

يتضمن مقدمة لموجز؛ ويشير الفصل الثاني إلى عـضوية اللجنـة         
ــصل       ــا؛ ويلخــص الف ــيم أعماله ــصاصاا وتنظ ــها واخت وتكوين

ــة وهــو ينقــسم إلى أربع ــ   ة أجــزاء عــن  الثالــث مناقــشات اللجن
ــل      ــضيف والنقـ ــد المـ ــن البلـ ــصادرة مـ ــدخول الـ ــيرات الـ : تأشـ

اســتعمال المركبــات وانتظــار الــسيارات والأمــور ذات الــصلة؛ 
وأمــن البعثــات وســلامة موظفيهـــا؛ ولــوائح الــسفر في البلـــد      
ــة      ــيات اللجنـ ــى توصـ ــع علـ ــصل الرابـ ــوي الفـ ــضيف؛ ويحتـ المـ

 .ويوجد أيضاً مرفقات. واستنتاجاا
ــائلاً  - ٢ ــضيف    أضــاف ق ــد الم ــع البل ــات م ــة العلاق  إن لجن

ــدول الأعــضاء حــل المــشاكل    محفــل مهــم   ــو ال ــه ممثل يحــاول في
ــة الدبلوماســية عــن طريــق التعامــل     المختلفــة الــتي تواجــه الجالي

وفي هــذه الــسنة أثــار تنفيــذ . والتبــادل الــصريح والبنــاء لــلآراء
ــدأ       ــذي ب ــات الدبلوماســية ال ــورك لانتظــار المركب ــامج نيوي برن

 قـــدراً كـــبيراً مـــن ٢٠٠٢نــوفمبر  / تـــشرين الثـــاني١ه في نفــاذ 
الاهتمام وتعتزم اللجنـة استعراضـه بالتفـصيل، حـسبما أوصـى            

 .المستشار القانوني
بوصـــفه ممثـــل قـــبرص فقـــدم مـــشروع القـــرار  تكلـــم  - ٣

A/C.6/58/L.23          بالنيابة عن مقدميـه فقـال إن اللجنـة الـسادسة 
ت لجنـة العلاقـات     توصـيات واسـتنتاجا   تقر في مشروع القـرار      

 مــــن تقريرهــــا ٥٢مــــع البلــــد المــــضيف الــــواردة في الفقــــرة 
)A/58/26 ــا ) ٢٦، الملحــق رقــمعــرب عــن مواقفهــا وتوقعاوت

فيما يتعلق بالحفاظ على الظـروف المناسـبة لكـي تقـوم الوفـود              
. والبعثات المعتمدة لدى الأمم المتحدة بعملـها بـصورة طبيعيـة          

والحــصانات وإصــدار التأشــيرات ويــشير أيــضاً إلى الامتيــازات 
ورفــع القيــود المفروضــة علــى ســفر مــوظفي بعثــات معينــة مــن 

واختــتم بيانــه بالترحيــب بقــرار اللجنــة . جانــب البلــد المــضيف
ومقرر اللجنة إجراء استعراض تفـصيلي لتنفيـذ برنـامج انتظـار            

وأعـرب عـن أملـه في اعتمـاد مـشروع           . المركبات الدبلوماسـية  
 .راءالقرار بتوافق الآ

ــسيدة - ٤ ــونالــ ــا ( ديفاداســ ــت ): ماليزيــ ــة قالــ إن لجنــ
العلاقات مع البلـد المـضيف آليـة مهمـة لحـل المـشاكل المتعلقـة                
بعمل بعثات الدول الأعضاء وتمكـين ممثليهـا مـن أداء مهـامهم             

وإن التبــــادل البنــــاء لــــلآراء في هــــذا الــــصدد . دون عقبــــات
 الإيجابيـة الـتي     وشفافية مناقشات اللجنة كانا ضروريين للنتائج     

 .تحققت حتى الآن
أعربت عـن ارتيـاح وفـدها لالتـزام الولايـات المتحـدة              - ٥

بالوفـــاء بالتزامهـــا بوصـــفها البلـــد المـــضيف، بموجـــب اتفاقيـــة  
امتيــازات وحــصانات الأمــم المتحــدة واتفــاق البلــد المــضيف،    
بمنح تسهيلات كاملة لأداء مهام البعثات المعتمدة لـدى الأمـم           

الــت إن وفــدها في الوقــت الــذي يــسلِّم فيــه بحــق    وق.المتحــدة
البلد المضيف في أن يتوقـع مـن أعـضاء الجاليـة الدبلوماسـية ألاّ            

وا اسـتعمال امتيـازام وحـصانام فإنـه يثـق في أن نطـاق               سيئي
الامتيـــازات والحـــصانات المعتـــرف ـــا في القـــانون الـــدولي لم 

 .يقوض
 مـشاكل فيمـا     استطردت قائلة إن بعض الوفود تواجه      - ٦

يتعلـــق بتأشـــيرات الـــدخول والقيـــود المفروضـــة علـــى الـــسفر   
إنه من حق البلد المضيف أن يتحكم في دخـول          ومضت تقول   

تحقيق إقليمه وأن يتخذ أي تدابير أمنية يراها لازمة لكن يجب           
توازن حتى لا يعرض استعمال ذلك الحق مـشاركة الوفـود في            

 .أعمال الأمم المتحدة للخطر
مـــا يتعلـــق ببرنـــامج انتظـــار المركبـــات الدبلوماســـية في - ٧

رحبــت المتكلمــة بالمبــادرة الــتي اتخــذا بعثــة الولايــات المتحــدة 



A/C.6/58/SR.22  
 

03-59755 3 
 

ومدينة نيويورك لبذل كل مـا في وسـعهما لحـل المـشاكل الـتي               
وأردفـت قائلـة إن تنفيـذ البرنـامج في          . نشأت في ذلـك الـصدد     

ضـية تمامـاً،    العام الماضي قد بين للأسف أن أحكامه ليست مر        
وأعربت عـن أملـها     . وأنه يجب تصحيح بعض نواحي القصور     

ي أن تقـــوم اللجنـــة باســـتعراض البرنـــامج بالتفـــصيل لكفالـــة  
تنفيــذه علــى نحــو عــادل وفعــال وغــير تمييــزي، ووفقــاً للقــانون 

إعراــا عــن تأييــدها التــام للتوصــيات والاســتنتاجات  . الــدولي
 .نة من تقرير اللج٥٢الواردة في الفقرة 

ــسيد  - ٨ ــسيال ــا (ني ــة عــن الاتحــاد   ): إيطالي ــم بالنياب تكل
ــضمة،    ــدان المنـــ ــال إن البلـــ ــدا  الأوروبي فقـــ ــتونيا وبولنـــ إســـ

والجمهورية التشيكية وسـلوفاكيا وسـلوفينيا، وقـبرص ولاتفيـا          
ــا و   ــا ومالطــة وهنغاري ــا   ولتواني ــا وتركي ــسبة بلغاري ــدان المنت البل

رة الأعضاء في المنطقة    والبلدان الأوروبية في منطقة التجارة الح     
الاقتصادية الأوروبية، آيسلندا والنرويج، فأعرب عن تقـديرها        
للعمل الذي تقـوم بـه لجنـة العلاقـات مـع البلـد المـضيف، الـتي                  
تواصل الاضطلاع باختصاصاا، وللبلد المضيف، الـتي كانـت    
ــشأ ضــروريا      ــد تن اســتعداده لاســتعراض وحــل أي مــشاكل ق

ــة   ــات الدبلوماســية في  لتحــسين التفــاهم وتلبي احتياجــات البعث
 .نيويورك

درسـت اللجنـة عـدة مـشاكل متعلقـة           ٢٠٠٣في سنة    - ٩
بتأشــيرات الــدخول والنقــل وأمــن البعثــات وســلامة موظفيهــا  

وعلـــى وجـــه الخـــصوص  . ولـــوائح الـــسفر في البلـــد المـــضيف 
أعربــت وفــود كــثيرة عــن قلقهــا إزاء الــصعوبات العمليــة الــتي  

ــا يتعلــــق ب  ــا فيمــ ــار المركبــــات  تواجههــ ــامج انتظــ تنفيــــذ برنــ
وأضافت قائلة بـأن البلـد      . ٢٠٠٢الدبلوماسية المعتمد في سنة     

المضيف قد حاول تحسين تنفيذ البرنـامج وأصـر علـى ضـرورة              
أن البلـــد المـــضيف قـــد قـــدم     إلى تالرصـــد الـــدقيق وأشـــار  

 .تأكيدات بأن البرنامج سينقّح لحل الصعوبات

د الأوروبي يـتفهم المـصالح      واستطردت قائلـة إن الاتحـا      - ١٠
ــه يعتــبر أن مــن الــضروري إصــدار     ــة للبلــد المــضيف لكن الأمني
تأشيرات الدخول لممثلـي الـدول الأعـضاء في الوقـت المناسـب        
ــفر أعـــضاء بعـــض     ــة علـــى سـ ــود المفروضـ ــسألة القيـ وحـــل مـ

وأعربت عن امتنان الاتحاد الأوروبي في نفس الوقـت     . البعثات
ــا اتخــذه مــن    ــذ  للبلــد المــضيف لم ــدابير من ــول١١ت ســبتمبر / أيل

 ١١ منـــــذ الهجمـــــات الإرهابيـــــة الـــــتي حـــــدثت في  ٢٠٠١
 لحماية أمن البعثات المعتمدة لدى الأمم       ٢٠٠١سبتمبر  /أيلول

المتحــدة وســلامة موظفيهــا، ويعــرب عــن تعاونــه التــام في هــذا 
 .الصدد
اختتمت بياـا بقولهـا إن الاتحـاد الأوروبي يؤيـد تمامـاً              - ١١

 ٥٢نة، ولا سـيما التوصـيات الـواردة في الفقـرة          توصيات اللج 
ــد    ) ب( ــدمها البلـ ــدات الـــتي قـ ــق في التأكيـ ــر، ويثـ مـــن التقريـ

المـــضيف بأنـــه ســـيتخذ كـــل التـــدابير اللازمـــة لـــضمان عمـــل 
 .البعثات الدائمة بصورة سلسلة بروح من التعاون والاحترام

قـــال إن الاســـتنتاجات  ): كوبـــا (الـــسيد ريكويخـــو  - ١٢
اردة في تقرير لجنة العلاقات مـع البلـد المـضيف           والتوصيات الو 

ــة للعمـــل الفعـــال في    تتنـــاول جوانـــب حـــساسة بـــصفة خاصـ
وأـا تـشمل    . البعثات الدائمة لـدى الأمـم المتحـدة وموظفيهـا         

القيــود الــتي فرضــها البلــد المــضيف علــى ســفر مــوظفي بعثــات 
معينة ومـوظفي الأمانـة العامـة الـذين يحملـون جنـسيات معينـة             

صــة وكــذلك ضــرورة أن يــصدر البلــد المــضيف تأشــيرات    خا
بيــد أن . الــدخول لممثلــي الــدول الأعــضاء في الوقــت المناســب

البلــد المــضيف قــد رفــض بــصورة تعــسفية مــنح إذن الــسفر        
المطلــوب لــتمكين رئــيس قــسم المــصالح الخاصــة الكوبيــة في       
واشنطن، العاصمة، لكي يشارك في الدورة الثامنـة والخمـسين          

العامـــة، كمـــا رفـــض مـــنح تـــصاريح لدبلوماســـيين  للجمعيـــة 
الخمـسة والعـشرين مـيلاً      كوبيين آخرين للـسفر خـارج نطـاق         

لحضور اجتماعـات متعلقـة بـالأمم المتحـدة أو نظمتـها بعثـات              
مـسائل مدرجـة في جـدول       معتمدة لدى الأمم المتحـدة بـشأن        
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ــد وضــعت المــسؤولين   . أعمــال المنظمــة  وإن تلــك الممارســة ق
ــوبيين في  ــائق   الكــ ــى الوثــ ــاوض علــ ــعيف في التفــ ــز ضــ مركــ

 .واعتمادها
قال إن وفده يرفض بشدة ممارسة البلـد المـضيف الـتي             - ١٣

تتنافى مع اتفاق المقـر، واسـتعمال الإصـدار المتـأخر للتأشـيرات         
أو رفـــض مـــنح تـــصاريح الـــسفر وســـيلة للتـــدخل في تكـــوين 

اعـات  في اجتم الوفود المعينة من قبل الدول الأعضاء للاشتراك        
قيــود الــسفر علــى   ومــضى يقــول إن فــرض   . الأمــم المتحــدة 

الدبلوماسيين الكوبيين وموظفي الخدمة المدنية الكـوبيين جـائر         
ــه مــع     وانتقــائي وتمييــزي وذو دوافــع سياســية فــضلاً عــن تنافي

ولــذا فقــد حــث البلــد . للقــانون الدبلوماســيالقواعــد العرفيــة 
 .الصددالمضيف على إعادة النظر في موقفه في هذا 

رحــب بالاســتعراض المقبــل لبرنــامج انتظــار المركبــات  - ١٤
بشكل صحيح بطريقة عادلة وغـير      الدبلوماسية لضمان تنفيذه    

ــدولي    ــة وتتفــق مــع القــانون ال ــة وفعال ــائلاً إن . تمييزي وأردف ق
ــاً       ــاً مالي ــذها عبئ ــرض تنفي ــة ف ــاً جدلي ــضمن أحكام ــامج يت البرن

وقـال إنـه ينبغـي      . وموظفيهـا وبيروقراطياً إضافياً على البعثـات      
للجنة العلاقات مع البلد المضيف أن تنشئ فريقاً عاملاً يكـون           
الاشــتراك فيــه متاحــاً لجميــع الوفــود المهتمــة ــذا الموضــوع        

واختــتم كلمتــه بقولــه إنــه مــن المهــم أن  . لإجــراء الاســتعراض
تبلِّغ اللجنة البلـد المـضيف بـصفة مـستمرة بالمـسائل الـتي تنـشأ                

تعلـق باتفـاق المقـر واتفاقيـة امتيـازات وحـصانات الأمـم              فيما ي 
 .المتحدة
أعــــرب عــــن ارتياحــــه ): ســــيراليون (الــــسيد كــــانو - ١٥

للإجـــراءات الـــتي اســـتعملها البلـــد المـــضيف في العـــام الماضـــي 
لمراعــاة شــواغل البعثــات الدبلوماســية وممثلــي الــدول الأعــضاء 

 مــا زالــت وأضــاف قــائلاً إنــه. المعتمــدين لــدى الأمــم المتحــدة
توجد بعض المشاكل لكن وفده يعتزم إجراء مشاورات ثنائيـة          

 .مع البلد المضيف وحلها

قـال  ): الولايـات المتحـدة الأمريكيـة     (روستاندالسيد   - ١٦
وقــال إن هــذا . يــشرف بلـده أن يستــضيف الأمــم المتحـدة  إنـه  

الشرف ينطوي في القانون الدولي على التزامات كثيرة، وبـين          
ــدة دائمـــاً      في المعا ــات المتحـ ــا الولايـ ــت ـ ــتي التزمـ ــدات الـ هـ
ومضى يقـول إن لجنـة العلاقـات        . زالت ملتزمة بالتقيد ا    وما

محفــل قــيم لمناقــشة كامــل مجموعــة المــسائل  مــع البلــد المــضيف 
الناشئة عن وجود جالية دبلوماسـية جـديرة ومتنوعـة وديناميـة            

ــاً      ــا تنوع ــالم وأكثره ــدن الع ــن أكــبر م ــةفي واحــدة م .  ودينامي
وأردف قــائلاً إن حقيقــة أن وفــود الــدول الــتي ليــست أعــضاء 
في اللجنة تستطيع المشاركة بصورة تامـة في أعمالهـا قـد جعـل              
مــداولاا أكثــر تمثــيلاً، في حــين جعلــت عــضويتها الــصغيرة       
ــات مــع البلــد         ــراً لأــا لجنــة العلاق ــة عملــها فعــالاً نظ والممثِّل

المختلفة الـتي توجـد فيهـا مكاتـب         في البلدان   المضيف الوحيدة   
 .للأمم المتحدة، ترفع تقاريرها إلى الجمعية العامة

ثمة مسألة أساسية تركَّزت عليها مـداولات اللجنـة في           - ١٧
الــــسنة الماضــــية هــــي البرنــــامج الجديــــد لانتظــــار المركبــــات  

فكان عدد غرامـات    . الدبلوماسية، الذي ثبت أنه ناجح للغاية     
على أعضاء السلك الدبلوماسـي والقنـصلي       الانتظار المفروضة   

 جـزءاً صـغيراً مـن       ٢٠٠٣الذين يعيـشون في نيويـورك في سـنة          
 وانخفــض ازدحــام المــرور ٢٠٠٢الغرامــات المفروضــة في ســنة 

النــاجم عــن الانتظــار غــير المــشروع في المنطقــة اــاورة للأمــم  
المتحدة انخفاضاً كبيراً، الأمر الذي جعل الحياة أسـهل بالنـسبة           

ويوجـــد عـــدد كـــبير خـــالٍ مـــن أمـــاكن الانتظـــار . للمقـــيمين
المخصصة للمركبات التي تحمل لوحات دبلوماسية أو قنـصلية         
حــتى خــلال ســاعات العمــل، الأمــر الــذي يبــين أن الازدحــام  
الذي كان موجوداً من قبل كان بسبب التراكم المفـرط لتلـك          

حـة الـتي    المركبات، التي تتنافس جميعها على أحد الأمـاكن المتا        
 في المائـــة مـــن  ٩٩ويمتثـــل نحـــو  . لا بـــد أن تكـــون محـــدودة  

المركبات ذات اللوحـات الدبلوماسـية الآن ببرنـامج الانتظـار،           
ومـع ذلـك فقـد      . وهي نسبة يمكـن أن يفتخـر ـا أي شـخص           
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نـه يواجـه مـشاكل      إقال عدد صـغير مـن البعثـات الدبلوماسـية           
ــامج      ــبعض جوانــب تنفيــذ البرن ــا يتعلــق ب ن بعثــة وتتعــاو. فيم

الولايــات المتحــدة حاليــاً مــع ســلطات مدينــة نيويــورك لكفالــة 
وتعهد الوفـد أيـضاً بالوفـاء       . تشغيل البرنامج حسبما هو مقرر    

بجميع التزامات الولايات المتحدة بموجب القانون الدولي فيمـا         
يتعلــق بجاليــة الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك الالتزامــات المتعلقــة   

 بقـدر مـا تأمـل في أن يتقيـد جميـع          تبانتظار وتـسجيل المركبـا    
ووفقـــاً للمستـــشار . أعـــضاء الجاليـــة الدوليـــة للقـــوانين المحليـــة 

ــات       ــامج انتظــار المركب ــإن نــص برن ــم المتحــدة ف ــانوني للأم الق
الدبلوماســية يتفــق مـــع القــانون الـــدولي والممارســة الدوليـــة،     
 .وسوف تكفل الولايات المتحدة أن يظل تنفيذه متفقاً معهما

 أبدى بعض أعضاء اللجنة اعتراضات      ٢٠٠٢ سنة   في -١٨
ــسفر غــير الرسمــي لأعــضاء       ــى ال ــضوابط المفروضــة عل ــى ال عل

ــة  ــات معينـ ــدولي   . بعثـ ــانون الـ ــهك القـ ــود لا تنتـ ــذه القيـ . وهـ
وبموجب اتفـاق المقـر فإنـه مطلـوب مـن الولايـات المتحـدة أن                
تيــسير وصــول أعــضاء البعثــات والوفــود دون قيــد إلى منطقــة   

ولــيس مطلوبــاً منــها  . المتحــدة، وقــد فعلــت ذلــك مقــر الأمــم 
تسمح لهؤلاء الأشخاص بالسفر إلى أجـزاء أخـرى مـن البلـد،             

ــأثر    إلا  ــالأمم المتحــدة، وهــذا لا يت أن في ســفر رسمــي يتعلــق ب
 .بالضوابط ذات الصلة

ــرئيس - ١٩ ــه   : الـ ــراض فأنـ ــدى أي اعتـ ــه إذا لم يبـ ــال إنـ قـ
مـشروع القـرار    سيعتبر أن اللجنـة الـسادسة ترغـب في اعتمـاد            

A/C.6/58/L.23دون طرحة للتصويت . 
 .وقد تقرر ذلك - ٢٠

ــد  ــال ١٥٦البنـ ــدول الأعمـ ــة إلى :  مـــن جـ ــدابير الراميـ التـ
 )A/C.6/58/L.19 ()تابع (القضاء على الإرهاب الدولي

 قـد   A/C.6/58/L.19أعلن أن مشروع القرار     : الرئيس - ٢١
ــة المخ    ــة للجن ــدورة التالي ــد ال ــح لإدراج مواعي ــتي  نق صــصة، ال

، في ٢٠٠٤يوليــه / تمــوز٢يونيــه إلى / حزيــران٢٨ســتعقد مــن 
 .١٦الفقرة 
شرح الآثار  ): أمين اللجنة السادسة   (السيد ميكولكا  - ٢٢

المترتبــــــة في الميزانيــــــة البرنامجيــــــة علــــــى مــــــشروع القــــــرار  
A/C.6/58/L.19 فــــإن اللجنــــة ١٦ فقــــال إنــــه وفقــــاً للفقــــرة 

)  مجموعـة سـت جلـسات   مـا (المخصصة ستعقد جلستين يومياً  
وأن سـتلزم   . مع توافر الترجمة الشفوية بالغـات الرسميـة الـست         

ــائق مــا قبــل الــدورة وســتين      خمــس وعــشرون صــفحة مــن وث
 صـفحة مـن     ٤٠صفحة مـن الوثـائق الـصادرة أثنـاء الـدورة، و           
وتقـدر التكلفـة   . وثائق ما بعد الدورة باللغـات الرسميـة الـست         

 ٢١٦ ٥٠٠لـــصلة بمبلـــغ  الكليـــة لخـــدمات المـــؤتمرات ذات ا  
ــيم (دولار  ــة  ). ٢٠٠٥-٢٠٠٤قـ وحيـــث أن الـــدورة مدرجـ

فعـــلاً في جـــدول المـــؤتمرات والاجتماعـــات لفتـــرة الـــسنتين      
 . فإنه لم تلزم أي اعتمادات مالية إضافية٢٠٠٥-٢٠٠٤

ــرئيس - ٢٣ ــه   : الـ ــراض فإنـ ــدى أي اعتـ ــه إذا لم يبـ ــال إنـ قـ
القـرار  سيعتبر أن اللجنـة الـسادسة ترغـب في اعتمـاد مـشروع              

A/C.6/58/L.19    ــفوياً، دون طرحـــــة ــصيغته المنقحـــــة شـــ ، بـــ
 . للتصويت

 .وقد تقرر ذلك - ٢٤
 .٣٠/١٢رفعت الجلسة في الساعة  

 
 


